
SPECIAL LINE'"! BRASS CORE RIFLE BORE BRUSH - BROWNELLS
SPECIAL LINE BRASS RIFLE BRUSH 20 CALIBER 12 PACK

If you or your customer has one of those guns that drives tacks or knocks
down birds every time, the slight extra cost of our Special Line brushes is well
worth it to eliminate any chance of the cleaning brush’s shank putting a
scratch in that all-important barrel. The Brass shank is one-piece, looped and
wound, (not two, twisted together and chopped off). The coupling is no-scratch
Brass. The bristles are the best, phosphor, bronze scrubbing wire for long life
and thorough cleaning. SPECS: Bristles: Phosphor bronze. Shank: Brass,
looped and wound. Overall Length: 3.27” (8.3cm) 20 Caliber Threads: 5-40
Male All other Caliber Theads: 8-32 Male NOTE: 22 Caliber bore brush with
8-36 thread fits military M16 cleaning rods only.

Attributes

Name: BROWNELLS SPECIAL LINE BRASS RIFLE BRUSH 20 CALIBER 12 PACK
Manufacturer: BROWNELLS
Product no.: 084405120
Mfr. No.:
Caliber: 20 Caliber (.204)
Qty: -
Style: Rifle
Quantity: 12
Delivery weight: 0.045kg
UPC: 050806028517

Item details

Made in USA
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Sicherheitsanleitung für die SPECIAL LINE BRASS
CORE RIFLE BORE BRUSH
Einleitung
Danke, dass du dich für die SPECIAL LINE BRASS CORE RIFLE BORE BRUSH entschieden hast. Dieses Produkt
wurde entwickelt, um eine effektive Reinigung deines Feuergewehrs zu gewährleisten und dabei die Sicherheit
des Benutzers zu gewährleisten. Bitte lies diese Sicherheitsanleitung sorgfältig durch, um die ordnungsgemäße
Verwendung, Sicherheitsvorkehrungen und Entsorgungsmethoden zu verstehen, um ein sicheres Erlebnis zu
gewährleisten.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stelle sicher, dass das Produkt nur für den vorgesehenen Zweck als Reinigungswerkzeug für Feuerwaffen
verwendet wird.
Gehe immer vorsichtig mit Feuerwaffen um und befolge die Sicherheitsrichtlinien des Herstellers beim
Reinigen.
Halte das Produkt außerhalb der Reichweite von Kindern und schutzbedürftigen Personen, um Unfälle zu
vermeiden.
Überprüfe die Laufbürste regelmäßig auf Abnutzung und Beschädigungen vor jedem Gebrauch.
Wenn die Laufbürste Anzeichen übermäßiger Abnutzung oder Beschädigung zeigt, stelle die Verwendung
sofort ein.
Melde unsichere Produkte oder Unfälle den entsprechenden Behörden.

Besondere Sicherheitsvorkehrungen für die Verwendung
Trage immer eine Schutzbrille, wenn du Reinigungswerkzeuge verwendest, um Verletzungen durch
Ablagerungen zu vermeiden.
Verwende die Laufbürste in einem gut belüfteten Bereich, um das Einatmen von Reinigungsrückständen
zu vermeiden.
Übe beim Reinigen keinen übermäßigen Druck aus, um Schäden an der Feuerwaffe oder der Laufbürste
zu vermeiden.
Stelle sicher, dass die Feuerwaffe entladen ist und in eine sichere Richtung zeigt, bevor du mit der
Reinigung beginnst.
Befolge die Anweisungen des Herstellers zur Reinigung und Wartung deines spezifischen
Feuerwaffenmodells.

Anweisungen zur Installation und Verwendung

Vorbereitung:1.

Stelle sicher, dass die Feuerwaffe vollständig entladen und sicher zu handhaben ist.
Sammle alle notwendigen Reinigungsmittel, einschließlich der Laufbürste und des
Reinigungsmittels.

Installation der Laufbürste:2.

Befestige die Laufbürste an einem Reinigungsstab mit der passenden Gewindegröße (20 Kaliber:
540 Männlich, andere Kaliber: 832 Männlich).
Stelle eine sichere Verbindung sicher, um zu verhindern, dass sich die Bürste während der
Verwendung löst.

Verwendung der Laufbürste:3.



Trage ein geeignetes Reinigungsmittel auf die Laufbürste auf.
Führe die Laufbürste vorsichtig in den Lauf der Feuerwaffe ein.
Ziehe die Bürste in einer einzigen Bewegung durch den Lauf, ohne zu drehen oder übermäßigen
Druck auszuüben.
Wiederhole den Vorgang nach Bedarf und befolge die Empfehlungen des Herstellers zur
Reinigungsfrequenz.

Nach der Reinigung:4.

Überprüfe die Laufbürste nach der Reinigung auf Anzeichen von Beschädigungen.
Lagere die Laufbürste an einem trockenen Ort, fern von direkter Sonneneinstrahlung und
Feuchtigkeit.

Entsorgungsanweisungen
Entsorge die Laufbürste verantwortlich gemäß den lokalen Vorschriften.
Entsorge die Laufbürste nicht im normalen Haushaltsmüll, wenn sie beschädigt oder abgenutzt ist.
Informiere dich bei den lokalen Abfallwirtschaftsbehörden über die richtigen Entsorgungsmethoden für
Reinigungswerkzeuge.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für alle Sicherheitsanfragen oder Bedenken bezüglich der SPECIAL LINE BRASS CORE RIFLE BORE BRUSH wende
dich bitte an den zuständigen EUbasierten Kontaktpunkt.

Danke für deine Aufmerksamkeit für diese Sicherheitsanweisungen. Deine Sicherheit und die ordnungsgemäße
Wartung deiner Feuerwaffe haben für uns höchste Priorität.



Safety Instruction Guide for SPECIAL LINE BRASS
CORE RIFLE BORE BRUSH
Introduction
Thank you for choosing the SPECIAL LINE BRASS CORE RIFLE BORE BRUSH. This product is designed to provide
effective cleaning for your firearm while ensuring the safety of the user. Please read this safety instruction guide
carefully to understand the proper usage, safety precautions, and disposal methods to ensure a safe
experience.

General Safety Guidelines
Ensure that the product is used only for its intended purpose as a cleaning tool for firearms.
Always handle firearms with care and follow the manufacturer's safety guidelines when cleaning.
Keep the product out of reach of children and vulnerable individuals to prevent accidents.
Regularly inspect the bore brush for wear and damage before each use.
If the bore brush shows signs of excessive wear or damage, discontinue use immediately.
Report any unsafe products or accidents to the appropriate authorities.

Specific Safety Precautions for Use
Always wear protective eyewear when using cleaning tools to prevent injury from debris.
Use the bore brush in a wellventilated area to avoid inhaling any cleaning residues.
Do not use excessive force when cleaning to prevent damage to the firearm or the bore brush.
Ensure that the firearm is unloaded and pointed in a safe direction before cleaning.
Follow the manufacturer's instructions for cleaning and maintenance of your specific firearm model.

Instructions for Installation and Usage

Preparation:1.

Ensure that the firearm is completely unloaded and safe to handle.
Gather all necessary cleaning supplies, including the bore brush and cleaning solvent.

Installation of the Bore Brush:2.

Attach the bore brush to a cleaning rod with a compatible thread size (20 Caliber: 540 Male, other
calibers: 832 Male).
Ensure a secure connection to prevent the brush from detaching during use.

Using the Bore Brush:3.

Apply a suitable cleaning solvent to the bore brush.
Insert the bore brush into the barrel of the firearm gently.
Pull the brush through the barrel in a single motion, avoiding any twisting or excessive force.
Repeat the process as necessary, following the manufacturer's recommendations for cleaning
frequency.

PostCleaning:4.

After cleaning, inspect the bore brush for any signs of damage.
Store the bore brush in a dry place away from direct sunlight and moisture.



Disposal Instructions
Dispose of the bore brush responsibly in accordance with local regulations.
Do not dispose of the bore brush in regular household waste if it is damaged or worn.
Check with local waste management facilities for proper disposal methods for cleaning tools.

Contact Information for Further Support
For any safety inquiries or concerns regarding the SPECIAL LINE BRASS CORE RIFLE BORE BRUSH, please reach
out to the designated EUbased contact point.

Thank you for your attention to these safety instructions. Your safety and the proper maintenance of your
firearm are our top priorities.



Guía de Instrucciones de Seguridad para el
CEPILLO DE CAÑÓN DE LATÓN DE LA LÍNEA
ESPECIAL
Introducción
Gracias por elegir el CEPILLO DE CAÑÓN DE LATÓN DE LA LÍNEA ESPECIAL. Este producto está diseñado para
proporcionar una limpieza efectiva para tu arma de fuego mientras asegura la seguridad del usuario. Por favor,
lee esta guía de instrucciones de seguridad cuidadosamente para entender el uso adecuado, las precauciones
de seguridad y los métodos de eliminación para garantizar una experiencia segura.

Directrices Generales de Seguridad
Asegúrate de que el producto se utilice únicamente para su propósito previsto como herramienta de
limpieza para armas de fuego.
Siempre maneja las armas de fuego con cuidado y sigue las pautas de seguridad del fabricante al limpiar.
Mantén el producto fuera del alcance de niños y personas vulnerables para prevenir accidentes.
Inspecciona regularmente el cepillo de cañón en busca de desgaste y daños antes de cada uso.
Si el cepillo de cañón muestra signos de desgaste excesivo o daño, interrumpe su uso de inmediato.
Informa sobre cualquier producto inseguro o accidente a las autoridades correspondientes.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso
Siempre usa gafas de protección al utilizar herramientas de limpieza para prevenir lesiones por
escombros.
Utiliza el cepillo de cañón en un área bien ventilada para evitar inhalar residuos de limpieza.
No apliques fuerza excesiva al limpiar para prevenir daños al arma de fuego o al cepillo de cañón.
Asegúrate de que el arma de fuego esté descargada y apuntando en una dirección segura antes de
limpiar.
Sigue las instrucciones del fabricante para la limpieza y el mantenimiento de tu modelo específico de
arma de fuego.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Preparación:1.

Asegúrate de que el arma de fuego esté completamente descargada y sea segura para manejar.
Reúne todos los suministros de limpieza necesarios, incluyendo el cepillo de cañón y el solvente de
limpieza.

Instalación del Cepillo de Cañón:2.

Conecta el cepillo de cañón a una varilla de limpieza con un tamaño de rosca compatible (Calibre
20: 540 Macho, otros calibres: 832 Macho).
Asegúrate de una conexión segura para evitar que el cepillo se desprenda durante el uso.

Uso del Cepillo de Cañón:3.

Aplica un solvente de limpieza adecuado al cepillo de cañón.
Inserta el cepillo de cañón en el cañón del arma de fuego suavemente.
Tira del cepillo a través del cañón en un solo movimiento, evitando cualquier torsión o fuerza
excesiva.



Repite el proceso según sea necesario, siguiendo las recomendaciones del fabricante sobre la
frecuencia de limpieza.

PostLimpieza:4.

Después de limpiar, inspecciona el cepillo de cañón en busca de signos de daño.
Almacena el cepillo de cañón en un lugar seco, alejado de la luz solar directa y la humedad.

Instrucciones de Eliminación
Desecha el cepillo de cañón de manera responsable de acuerdo con las regulaciones locales.
No deseches el cepillo de cañón en la basura doméstica regular si está dañado o desgastado.
Consulta con las instalaciones de gestión de residuos locales para conocer los métodos de eliminación
adecuados para las herramientas de limpieza.

Información de Contacto para Soporte Adicional
Para cualquier consulta o inquietud sobre la seguridad relacionada con el CEPILLO DE CAÑÓN DE LATÓN DE LA
LÍNEA ESPECIAL, por favor, contacta al punto de contacto designado con base en la UE.

Gracias por tu atención a estas instrucciones de seguridad. Tu seguridad y el mantenimiento adecuado de tu
arma de fuego son nuestras principales prioridades.



Guide de Sécurité pour la BROSSE DE NETTOYAGE
DU CANON EN LAITON DE LA LIGNE SPÉCIALE
Introduction
Merci d'avoir choisi la BROSSE DE NETTOYAGE DU CANON EN LAITON DE LA LIGNE SPÉCIALE. Ce produit est
conçu pour fournir un nettoyage efficace de ton arme à feu tout en garantissant la sécurité de l'utilisateur.
Veuillez lire attentivement ce guide de sécurité pour comprendre l'utilisation appropriée, les précautions de
sécurité et les méthodes d'élimination afin d'assurer une expérience sécurisée.

Directives Générales de Sécurité
Assuretoi que le produit est utilisé uniquement pour son but prévu en tant qu'outil de nettoyage pour les
armes à feu.
Manipule toujours les armes à feu avec précaution et suis les directives de sécurité du fabricant lors du
nettoyage.
Garde le produit hors de portée des enfants et des personnes vulnérables pour éviter les accidents.
Inspecte régulièrement la brosse de nettoyage pour détecter l'usure et les dommages avant chaque
utilisation.
Si la brosse de nettoyage montre des signes d'usure excessive ou de dommages, cesse immédiatement
de l'utiliser.
Signale tout produit dangereux ou tout accident aux autorités compétentes.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Porte toujours des lunettes de protection lors de l'utilisation des outils de nettoyage pour éviter les
blessures causées par des débris.
Utilise la brosse de nettoyage dans un endroit bien ventilé pour éviter d'inhaler des résidus de nettoyage.
Ne force pas excessivement lors du nettoyage pour éviter d'endommager l'arme à feu ou la brosse de
nettoyage.
Assuretoi que l'arme à feu est déchargée et pointée dans une direction sûre avant de commencer le
nettoyage.
Suis les instructions du fabricant pour le nettoyage et l'entretien de ton modèle d'arme à feu spécifique.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Préparation :1.

Assuretoi que l'arme à feu est complètement déchargée et sûre à manipuler.
Rassemble tous les fournitures de nettoyage nécessaires, y compris la brosse de nettoyage et le
solvant de nettoyage.

Installation de la Brosse de Nettoyage :2.

Fixe la brosse de nettoyage à une tige de nettoyage avec une taille de filetage compatible (Calibre
20 : 540 mâle, autres calibres : 832 mâle).
Assure une connexion sécurisée pour éviter que la brosse ne se détache pendant l'utilisation.

Utilisation de la Brosse de Nettoyage :3.

Applique un solvant de nettoyage approprié sur la brosse de nettoyage.
Insère la brosse de nettoyage dans le canon de l'arme à feu délicatement.
Tire la brosse à travers le canon en un seul mouvement, en évitant toute torsion ou force



excessive.
Répète le processus si nécessaire, en suivant les recommandations du fabricant concernant la
fréquence de nettoyage.

Après le Nettoyage :4.

Après le nettoyage, inspecte la brosse de nettoyage pour tout signe de dommage.
Range la brosse de nettoyage dans un endroit sec, à l'abri de la lumière directe du soleil et de
l'humidité.

Instructions d'Élimination
Élimine la brosse de nettoyage de manière responsable conformément aux réglementations locales.
Ne jette pas la brosse de nettoyage dans les déchets ménagers ordinaires si elle est endommagée ou
usée.
Consulte les installations de gestion des déchets locales pour connaître les méthodes d'élimination
appropriées pour les outils de nettoyage.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant la sécurité de la BROSSE DE NETTOYAGE DU CANON EN
LAITON DE LA LIGNE SPÉCIALE, n'hésite pas à contacter le point de contact désigné basé dans l'UE.

Merci de prêter attention à ces instructions de sécurité. Ta sécurité et le bon entretien de ton arme à feu sont
nos priorités absolues.



Guida alle Istruzioni di Sicurezza per la SPazzola
per Canna di Fucile in Ottone della LINEA
SPECIALE
Introduzione
Grazie per aver scelto la SPazzola per Canna di Fucile in Ottone della LINEA SPECIALE. Questo prodotto è
progettato per fornire una pulizia efficace per la tua arma da fuoco, garantendo al contempo la sicurezza
dell'utente. Ti preghiamo di leggere attentamente questa guida alle istruzioni di sicurezza per comprendere
l'uso corretto, le precauzioni di sicurezza e i metodi di smaltimento per garantire un'esperienza sicura.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati che il prodotto venga utilizzato solo per il suo scopo previsto come strumento di pulizia per
armi da fuoco.
Maneggia sempre le armi da fuoco con attenzione e segui le linee guida di sicurezza del produttore
durante la pulizia.
Tieni il prodotto fuori dalla portata di bambini e individui vulnerabili per prevenire incidenti.
Ispeziona regolarmente la spazzola per la canna per usura e danni prima di ogni utilizzo.
Se la spazzola mostra segni di usura eccessiva o danni, interrompi immediatamente l'uso.
Riporta eventuali prodotti non sicuri o incidenti alle autorità competenti.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Indossa sempre occhiali protettivi quando utilizzi strumenti di pulizia per prevenire infortuni da detriti.
Utilizza la spazzola per la canna in un'area ben ventilata per evitare di inalare residui di pulizia.
Non utilizzare una forza eccessiva durante la pulizia per prevenire danni all'arma da fuoco o alla spazzola.
Assicurati che l'arma sia scarica e puntata in una direzione sicura prima della pulizia.
Segui le istruzioni del produttore per la pulizia e la manutenzione del tuo specifico modello di arma da
fuoco.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Preparazione:1.

Assicurati che l'arma da fuoco sia completamente scarica e sicura da maneggiare.
Raccogli tutti i materiali di pulizia necessari, inclusa la spazzola per la canna e il solvente per la
pulizia.

Installazione della Spazzola per la Canna:2.

Attacca la spazzola per la canna a un'asta di pulizia con una dimensione di filettatura compatibile
(Calibro 20: 540 Maschio, altri calibri: 832 Maschio).
Assicurati che la connessione sia sicura per prevenire il distacco della spazzola durante l'uso.

Utilizzo della Spazzola per la Canna:3.

Applica un solvente per la pulizia adatto sulla spazzola per la canna.
Inserisci delicatamente la spazzola per la canna nel canna dell'arma da fuoco.
Tira la spazzola attraverso la canna in un solo movimento, evitando torsioni o forze eccessive.
Ripeti il processo se necessario, seguendo le raccomandazioni del produttore per la frequenza di
pulizia.



PostPulizia:4.

Dopo la pulizia, ispeziona la spazzola per la canna per eventuali segni di danno.
Conserva la spazzola per la canna in un luogo asciutto, lontano dalla luce diretta del sole e
dall'umidità.

Istruzioni per lo Smaltimento
Smaltisci la spazzola per la canna in modo responsabile, in conformità con le normative locali.
Non smaltire la spazzola per la canna nei rifiuti domestici regolari se è danneggiata o usurata.
Controlla con le strutture di gestione dei rifiuti locali per i metodi di smaltimento appropriati per gli
strumenti di pulizia.

Informazioni di Contatto per Ulteriori Supporto
Per eventuali domande o preoccupazioni relative alla sicurezza della SPazzola per Canna di Fucile in Ottone
della LINEA SPECIALE, ti invitiamo a contattare il punto di contatto designato con sede nell'UE.

Ti ringraziamo per la tua attenzione a queste istruzioni di sicurezza. La tua sicurezza e la corretta manutenzione
della tua arma da fuoco sono le nostre massime priorità.



Sikkerhetsinstruksjonsguide for SPECIAL LINE
BRASS CORE RIFLE BORE BRUSH
Introduksjon
Takk for at du valgte SPECIAL LINE BRASS CORE RIFLE BORE BRUSH. Dette produktet er designet for å gi
effektiv rengjøring av våpenet ditt samtidig som det sikrer brukerens sikkerhet. Vennligst les denne
sikkerhetsinstruksjonsguiden nøye for å forstå riktig bruk, sikkerhetstiltak og avhendingmetoder for å sikre en
trygg opplevelse.

Generelle sikkerhetsretningslinjer
Sørg for at produktet kun brukes til sitt tiltenkte formål som rengjøringsverktøy for våpen.
Håndter alltid våpen med forsiktighet og følg produsentens sikkerhetsretningslinjer under rengjøring.
Hold produktet utenfor rekkevidde for barn og sårbare individer for å forhindre ulykker.
Inspiser regelmessig borebørsten for slitasje og skade før hver bruk.
Hvis borebørsten viser tegn på overdreven slitasje eller skade, må du slutte å bruke den umiddelbart.
Rapportér eventuelle usikre produkter eller ulykker til de aktuelle myndighetene.

Spesifikke sikkerhetstiltak for bruk
Bruk alltid vernebriller når du bruker rengjøringsverktøy for å forhindre skader fra rusk.
Bruk borebørsten i et godt ventilert område for å unngå å inhalere rengjøringsrester.
Ikke bruk overdreven kraft når du rengjør for å unngå skade på våpenet eller borebørsten.
Sørg for at våpenet er avfyrt og peker i en trygg retning før rengjøring.
Følg produsentens instruksjoner for rengjøring og vedlikehold av din spesifikke våpenmodell.

Instruksjoner for installasjon og bruk

Forberedelse:1.

Sørg for at våpenet er helt avfyrt og trygt å håndtere.
Samle alle nødvendige rengjøringsverktøy, inkludert borebørsten og rengjøringsløsemiddelet.

Installasjon av borebørsten:2.

Fest borebørsten til en rengjøringsstang med kompatibel gjengestørrelse (20 kaliber: 540 hann,
andre kalibre: 832 hann).
Sørg for en sikker forbindelse for å forhindre at børsten løsner under bruk.

Bruk av borebørsten:3.

Påfør et passende rengjøringsløsemiddel på borebørsten.
Sett borebørsten forsiktig inn i løpet på våpenet.
Trekk børsten gjennom løpet i en enkelt bevegelse, unngå vridning eller overdreven kraft.
Gjenta prosessen etter behov, i henhold til produsentens anbefalinger for rengjøringsfrekvens.

Etter rengjøring:4.

Etter rengjøring, inspiser borebørsten for tegn på skade.
Oppbevar borebørsten på et tørt sted, borte fra direkte sollys og fuktighet.



Avhending avhending
Avhending av borebørsten ansvarlig i henhold til lokale forskrifter.
Ikke kast borebørsten i vanlig husholdningsavfall hvis den er skadet eller slitt.
Sjekk med lokale avfallshåndteringsanlegg for riktige avhendingmetoder for rengjøringsverktøy.

Kontaktinformasjon for videre støtte
For eventuelle sikkerhetshenvendelser eller bekymringer angående SPECIAL LINE BRASS CORE RIFLE BORE
BRUSH, vennligst kontakt det angitte EUbaserte kontaktpunktet.

Takk for at du tar hensyn til disse sikkerhetsinstruksjonene. Din sikkerhet og riktig vedlikehold av våpenet ditt
er våre høyeste prioriteringer.



Instrukcja bezpieczeństwa dla SZCZOTKI DO LUFY
Z MIEDZIĄ SPECJALNEJ LINII
Wprowadzenie
Dziękujemy za wybór SZCZOTKI DO LUFY Z MIEDZIĄ SPECJALNEJ LINII. Produkt ten został zaprojektowany, aby
skutecznie czyścić Twoją broń, jednocześnie zapewniając bezpieczeństwo użytkownika. Proszę dokładnie
przeczytać tę instrukcję bezpieczeństwa, aby zrozumieć prawidłowe użytkowanie, środki ostrożności i metody
utylizacji, aby zapewnić bezpieczne doświadczenie.

Ogólne wytyczne dotyczące bezpieczeństwa
Upewnij się, że produkt jest używany wyłącznie do zamierzonego celu, jakim jest narzędzie czyszczące do
broni palnej.
Zawsze obchodź się z bronią ostrożnie i przestrzegaj wytycznych producenta dotyczących
bezpieczeństwa podczas czyszczenia.
Trzymaj produkt z dala od dzieci i osób wrażliwych, aby zapobiec wypadkom.
Regularnie sprawdzaj szczotkę do lufy pod kątem zużycia i uszkodzeń przed każdym użyciem.
Jeśli szczotka do lufy wykazuje oznaki nadmiernego zużycia lub uszkodzenia, natychmiast zaprzestań jej
używania.
Zgłaszaj wszelkie niebezpieczne produkty lub wypadki odpowiednim władzom.

Specyficzne środki ostrożności dotyczące użytkowania
Zawsze noś ochronne okulary podczas korzystania z narzędzi czyszczących, aby zapobiec urazom
spowodowanym odłamkami.
Używaj szczotki do lufy w dobrze wentylowanym pomieszczeniu, aby uniknąć wdychania resztek
czyszczących.
Nie stosuj nadmiernej siły podczas czyszczenia, aby zapobiec uszkodzeniu broni lub szczotki do lufy.
Upewnij się, że broń jest rozładowana i skierowana w bezpiecznym kierunku przed czyszczeniem.
Przestrzegaj instrukcji producenta dotyczących czyszczenia i konserwacji swojego modelu broni.

Instrukcje dotyczące instalacji i użytkowania

Przygotowanie:1.

Upewnij się, że broń jest całkowicie rozładowana i bezpieczna do obsługi.
Zbierz wszystkie niezbędne materiały do czyszczenia, w tym szczotkę do lufy i środek czyszczący.

Montaż szczotki do lufy:2.

Przymocuj szczotkę do lufy do pręta czyszczącego o odpowiednim rozmiarze gwintu (20 kal.: 540
męski, inne kal.: 832 męski).
Upewnij się, że połączenie jest pewne, aby zapobiec odłączeniu się szczotki podczas użycia.

Używanie szczotki do lufy:3.

Nałóż odpowiedni środek czyszczący na szczotkę do lufy.
Delikatnie włóż szczotkę do lufy do lufy broni.
Pociągnij szczotkę przez lufę w jednym ruchu, unikając skręcania lub nadmiernej siły.
Powtórz proces w razie potrzeby, przestrzegając zaleceń producenta dotyczących częstotliwości
czyszczenia.



Po czyszczeniu:4.

Po czyszczeniu sprawdź szczotkę do lufy pod kątem oznak uszkodzenia.
Przechowuj szczotkę do lufy w suchym miejscu, z dala od bezpośredniego światła słonecznego i
wilgoci.

Instrukcje dotyczące utylizacji
Utylizuj szczotkę do lufy odpowiedzialnie zgodnie z lokalnymi przepisami.
Nie wyrzucaj szczotki do lufy w zwykłych odpadach domowych, jeśli jest uszkodzona lub zużyta.
Sprawdź w lokalnych zakładach gospodarki odpadami metody właściwej utylizacji narzędzi czyszczących.

Informacje kontaktowe w celu uzyskania dalszego wsparcia
W przypadku jakichkolwiek zapytań lub wątpliwości dotyczących bezpieczeństwa SZCZOTKI DO LUFY Z MIEDZIĄ
SPECJALNEJ LINII, prosimy o kontakt z wyznaczonym punktem kontaktowym w UE.

Dziękujemy za uwagę na te instrukcje bezpieczeństwa. Twoje bezpieczeństwo oraz właściwa konserwacja broni
są dla nas najważniejsze.



Turvaohjeet SPECIAL LINE BRASS CORE RIFLE
BORE BRUSH tuotteelle
Johdanto
Kiitos, että valitsit SPECIAL LINE BRASS CORE RIFLE BORE BRUSH harjan. Tämä tuote on suunniteltu tarjoamaan
tehokasta puhdistusta aseellesi samalla, kun varmistetaan käyttäjän turvallisuus. Lue tämä turvaohje
huolellisesti ymmärtääksesi oikean käytön, turvallisuustoimenpiteet ja hävittämismenetelmät, jotta voit
varmistaa turvallisen käyttökokemuksen.

Yleiset turvallisuusohjeet
Varmista, että tuotetta käytetään vain sen tarkoitetussa tarkoituksessa, eli aseiden puhdistustyökaluna.
Käsittele aseita aina varovasti ja noudata valmistajan turvallisuusohjeita puhdistuksen aikana.
Pidä tuote lasten ja haavoittuvien henkilöiden ulottumattomissa onnettomuuksien estämiseksi.
Tarkista säännöllisesti bore brush harja ennen jokaista käyttöä kulumisen ja vaurioiden varalta.
Jos bore brush harja näyttää liiallisilta kulumiselta tai vaurioilta, lopeta käyttö välittömästi.
Ilmoita kaikista vaarallisista tuotteista tai onnettomuuksista asianomaisille viranomaisille.

Erityiset turvallisuustoimenpiteet käytössä
Käytä aina suojalaseja puhdistustyökalujen käytön aikana vammojen estämiseksi.
Käytä bore brush harjaa hyvin ilmastoidussa tilassa, jotta vältetään puhdistusjäämien hengittäminen.
Älä käytä liiallista voimaa puhdistettaessa, jotta vältetään vaurioita aseelle tai bore brush harjalle.
Varmista, että ase on tyhjennetty ja osoittaa turvalliseen suuntaan ennen puhdistusta.
Noudata valmistajan ohjeita oman aseesi puhdistuksessa ja ylläpidossa.

Asennus ja käyttöohjeet

Valmistelu:1.

Varmista, että ase on täysin tyhjennetty ja turvallinen käsitellä.
Kerää kaikki tarvittavat puhdistusvälineet, mukaan lukien bore brush harja ja puhdistusliuotin.

Bore Brush harjan asennus:2.

Kiinnitä bore brush harja puhdistusvarteen, jossa on yhteensopiva kierre (20 Kaliberi: 540 Uros,
muut kaliiperit: 832 Uros).
Varmista, että liitos on tiukka, jotta harja ei irtoa käytön aikana.

Bore Brush harjan käyttö:3.

Levitä sopivaa puhdistusliuotinta bore brush harjaan.
Työnnä bore brush harja varovasti aseen piippuun.
Vedä harjaa piipun läpi yhdellä liikkeellä, välttäen kääntämistä tai liiallista voimaa.
Toista prosessi tarpeen mukaan, noudattaen valmistajan suosituksia puhdistusvälin osalta.

Puhdistuksen jälkeen:4.

Tarkista bore brush harja puhdistuksen jälkeen vaurioiden varalta.
Säilytä bore brush harja kuivassa paikassa, pois suoralta auringonvalolta ja kosteudelta.



Hävittämisohjeet
Hävitä bore brush harja vastuullisesti paikallisten sääntöjen mukaan.
Älä hävitä bore brush harjaa tavallisessa kotitalousjätteessä, jos se on vaurioitunut tai kulunut.
Tarkista paikallisilta jätehuoltolaitoksilta oikeat hävittämismenetelmät puhdistustyökaluille.

Lisätietoa ja tuki
Mikäli sinulla on kysymyksiä tai huolenaiheita liittyen SPECIAL LINE BRASS CORE RIFLE BORE BRUSH
tuotteeseen, ole hyvä ja ota yhteyttä määrätystä EUpohjaisesta yhteyspisteestä.

Kiitos, että kiinnität huomiota näihin turvaohjeisiin. Turvallisuutesi ja aseesi asianmukainen ylläpito ovat meille
ensisijaisia.



Säkerhetsinstruktionsguide för SPECIAL LINE
BRASS CORE RIFLE BORE BRUSH
Introduktion
Tack för att du valt SPECIAL LINE BRASS CORE RIFLE BORE BRUSH. Denna produkt är designad för att ge effektiv
rengöring av ditt vapen samtidigt som användarens säkerhet säkerställs. Vänligen läs denna
säkerhetsinstruktionsguide noggrant för att förstå korrekt användning, säkerhetsåtgärder och avfallshantering
för att säkerställa en säker upplevelse.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Se till att produkten endast används för sitt avsedda syfte som ett rengöringsverktyg för skjutvapen.
Hantera alltid skjutvapen med försiktighet och följ tillverkarens säkerhetsriktlinjer vid rengöring.
Håll produkten utom räckhåll för barn och sårbara individer för att förhindra olyckor.
Inspektera regelbundet borsten för slitage och skador före varje användning.
Om borsten visar tecken på överdrivet slitage eller skada, avbryt användningen omedelbart.
Rapportera eventuella osäkra produkter eller olyckor till berörda myndigheter.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Använd alltid skyddsglasögon när du använder rengöringsverktyg för att förhindra skador från skräp.
Använd borsten i ett välventilerat område för att undvika inandning av rengöringsrester.
Använd inte överdriven kraft vid rengöring för att förhindra skador på vapnet eller borsten.
Se till att vapnet är oladdat och pekar i en säker riktning före rengöring.
Följ tillverkarens instruktioner för rengöring och underhåll av din specifika vapentyp.

Instruktioner för installation och användning

Förberedelse:1.

Se till att vapnet är helt oladdat och säkert att hantera.
Samla alla nödvändiga rengöringsmaterial, inklusive borsten och rengöringsmedel.

Installation av borsten:2.

Fäst borsten på en rengöringsstång med en kompatibel gängstorlek (20 Kaliber: 540 Hane, andra
kalibrar: 832 Hane).
Se till att anslutningen är säker för att förhindra att borsten lossnar under användning.

Användning av borsten:3.

Applicera ett lämpligt rengöringsmedel på borsten.
Sätt försiktigt in borsten i pipan på vapnet.
Dra borsten genom pipan i en enda rörelse, undvik att vrida eller använda överdriven kraft.
Upprepa processen vid behov, följ tillverkarens rekommendationer för rengöringsfrekvens.

Efter rengöring:4.

Efter rengöring, inspektera borsten för eventuella tecken på skada.
Förvara borsten på en torr plats, borta från direkt solljus och fukt.



Avfallshanteringsinstruktioner
Kassera borsten ansvarsfullt i enlighet med lokala föreskrifter.
Kassera inte borsten i vanlig hushållsavfall om den är skadad eller sliten.
Kontrollera med lokala avfallshanteringsanläggningar för korrekt kassering av rengöringsverktyg.

Kontaktinformation för vidare support
För eventuella säkerhetsfrågor eller bekymmer angående SPECIAL LINE BRASS CORE RIFLE BORE BRUSH,
vänligen kontakta den angivna EUbaserade kontaktpunkten.

Tack för din uppmärksamhet på dessa säkerhetsinstruktioner. Din säkerhet och korrekt underhåll av ditt vapen
är våra högsta prioriteringar.



Bezpečnostní pokyny pro SPECIAL LINE BRASS
CORE RIFLE BORE BRUSH
Úvod
Děkujeme, že jste si vybrali SPECIAL LINE BRASS CORE RIFLE BORE BRUSH. Tento produkt je navržen tak, aby
efektivně čistil vaši zbraň a zároveň zajišťoval bezpečnost uživatele. Před použitím si prosím pečlivě přečtěte
tento bezpečnostní pokyn, abyste porozuměli správnému použití, bezpečnostním opatřením a metodám
likvidace pro zajištění bezpečné zkušenosti.

Obecné bezpečnostní pokyny
Ujistěte se, že produkt používáte pouze k jeho zamýšlenému účelu jako čisticí nástroj pro palné zbraně.
Vždy zacházejte se zbraněmi opatrně a dodržujte bezpečnostní pokyny výrobce při čištění.
Držte produkt mimo dosah dětí a zranitelných jedinců, abyste předešli nehodám.
Pravidelně kontrolujte čisticí kartáč na opotřebení a poškození před každým použitím.
Pokud čisticí kartáč vykazuje známky nadměrného opotřebení nebo poškození, okamžitě přestaňte
používat.
Hlášte jakékoli nebezpečné produkty nebo nehody příslušným úřadům.

Specifická bezpečnostní opatření při použití
Vždy noste ochranné brýle při používání čisticích nástrojů, abyste předešli zranění od úlomků.
Používejte čisticí kartáč v dobře větrané oblasti, abyste se vyhnuli vdechování zbytků čisticího
prostředku.
Nepoužívejte nadměrnou sílu při čištění, abyste předešli poškození zbraně nebo čisticího kartáče.
Ujistěte se, že je zbraň vybitá a míří na bezpečnou stranu před čištěním.
Dodržujte pokyny výrobce pro čištění a údržbu konkrétního modelu vaší zbraně.

Pokyny pro instalaci a použití

Příprava:1.

Ujistěte se, že je zbraň úplně vybitá a bezpečná k manipulaci.
Připravte si všechny potřebné čisticí potřeby, včetně čisticího kartáče a čisticího prostředku.

Instalace čisticího kartáče:2.

Připojte čisticí kartáč k čisticí tyči se shodnou velikostí závitu (20 kalibr: 540 samčí, ostatní kalibry:
832 samčí).
Ujistěte se, že je spojení bezpečné, aby se kartáč během použití neodpojil.

Použití čisticího kartáče:3.

Naneste vhodný čisticí prostředek na čisticí kartáč.
Jemně vložte čisticí kartáč do hlavně zbraně.
Proveďte tah kartáčem hlavní v jednom pohybu, vyhněte se jakémukoli otáčení nebo nadměrné
síle.
Proces opakujte podle potřeby, dodržujte doporučení výrobce ohledně frekvence čištění.

Po čištění:4.

Po čištění zkontrolujte čisticí kartáč na jakékoli známky poškození.



Uložte čisticí kartáč na suchém místě mimo přímé sluneční světlo a vlhkost.

Pokyny pro likvidaci
Likvidujte čisticí kartáč odpovědně v souladu s místními předpisy.
Nevyhazujte čisticí kartáč do běžného domácího odpadu, pokud je poškozený nebo opotřebovaný.
Zkontrolujte u místních zařízení pro správu odpadu vhodné metody likvidace čisticích nástrojů.

Kontaktní informace pro další podporu
Pro jakékoli dotazy nebo obavy týkající se SPECIAL LINE BRASS CORE RIFLE BORE BRUSH se obraťte na určený
kontaktní bod v EU.

Děkujeme za pozornost k těmto bezpečnostním pokynům. Vaše bezpečnost a správná údržba vaší zbraně jsou
našimi hlavními prioritami.
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